








Flexy Glass Displayschutz 

Hauptmerkmale 

• Kompatibel mil dem Fingerabdrucksensor

Wurde speziell für Gerate entwickelt, die mil einem

Fingerabdruck auf dem Display entsperrt werden konnen.

Diese Funktion stort nicht die Nutzung der Touchs­

creen-Funktionen.

• Funktioniert sowohl auf flachen als auch auf gekrümm­

ten Displays

1st sehr flexibel und pass! sich sowohl flachen als auch

gekrümmten Displays an.

• Splitterschutz

Beinhaltet eine Schicht aus splitterfreiem TPU. Diese Schicht

verhindert, dass Fragmente des Displayschutzes zersplittern,

falls er aus Sicherheitsgründen bricht.

• 100% transparent

Ultradünn, wodurch die Sichtbarkeit des Bildschirms nicht

beeintrachtigt wird.

• Kratzfest

Verhindert Kratzer auf dem Bildschirm bei leichten StoBen.

Technische Daten 

• Flexibler Displayschutz

• Kratzfest

• 0,50 mm dick

• Material: TPU- und polymerbasierte Mehrschichtlósung mit

Na n okrista 11 besch i chtu ng

• Enthalt ein Platzierungsset (ein feuchtes Tuch mit Alkohol,

ein Mikrofasertuch, Anti-Staub-Kleber, eine Ausrichtungsba­

sis und eine Anti-Luftblasen-Karte)

Anbringen auf dem Smartphone 

l. Verwenden Sie das feuchte Tuch mil Alkohol und das

mitgelieferte Mikrofasertuch zur Reinigung des Displays.

2 . Entfernen Sie mit dem Anti-Staub-Kleber Staubpartikel

vom Display.

3. Stecken Sie die Ausrichtungsbasis in den Ladeanschluss

lhres Mobiltelefons. Achten Sie darauf, den richtigen Stecker

auszuwahlen.

4. Nehmen Sie den Displayschutz aus der Verpackung und

entfernen Sie die innere Schutzfolie.

5. Legen Sie die uniere Lasche des Schutzes so auf die

Ausrichtungsbasis, dass die beiden Lócher übereinstimmen.

Setzen Sie die Schutzkappe auf.

6. Legen Sie den Displayschutz auf das Display des

Smartphones. Verwenden Sie die Kanten des Smartphones

als Orientierungshilfe, um sicherzustellen, dass der Displays­

chutz perfekt ausgerichtet ist.

7. Legen Sie die Anti-Luftblasen-Karte auf den unieren

Teil des Mobiltelefons, genau entlang der Kante mil der

Ausrichtungsbasis. Bewegen Sie die Anti-Luftblasen-Karte

so nach oben, dass der Displayschutz am Smartphone haftet

und bewegen Sie sie von unten nach oben. Drücken Sie

leicht, um die Bildung von Luftblasen zu verhindern.
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8. 

Displayschutzes. 

9. Entfernen Sie die auBere Schutzfolie.

10. Entfernen Sie die Ausrichtungsbasis.

Wichtig: Sobald die Schutzfolie angebracht ist, konfigurie­

ren Sie bitte den Fingerabdrucksensor neu. 

Wartungsempfehlungen 

Reinigen Sie vor der lnstallation des Displayschutzes das 

Display lhres Mobilgerats. Entfernen Sie alle Spuren von 

Staub, Schmutz, Fett usw. 

Reinigen Sie den Displayschutz regelmaBig mil einem 

trockenen Tuch. 

Verhindern Sie Risse im Displayschutz. Legen Sie keine 

schweren Gegenstande darauf und spielen Sie nicht 

damit. 

Sicherheitshinweise 

Stellen Sie sicher, dass der Displayschutz mit lhrem 

mobilen Gerat kompatibel ist. 

Hallen Sie den Displayschutz von Hitzequellen (Feuer) 

und Feuchtigkeit (Wasser und andere Flüssigkeiten) fern. 

Lassen Sie den Displayschutz nicht mil brennbaren 

Materialien in Kontakt geraten. 

Legen Sie den Displayschutz nicht in Feuer. 

Wenn der Displayschutz beschadigt oder nass ist, legen 

Sie ihn nicht auf 1hr mobiles Gerat. 
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Bewahren Sie den Displayschutz auBerhalb der 

Reichweite von Kindern auf. 

Verwenden Sie den Displayschutz nicht, wenn er 

sichtbare Mangel aufweist. 

Den Displayschutz nicht demontieren oder modifizieren. 

Diese Aktionen führen zum Erlóschen der Garantie. 

Rechtliiche Hinweise 

Atlantis Internacional erklart hiermit, dass dieses Produkt 

den grundlegenden Anforderungen und anderen einschla­

gigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EG entspricht. 

Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Eigens­

chaften und Funktionen basieren auf Tests unserer Firma. Es 

liegt in der Verantwortung des Benutzers, das Produkt nach 

dem Kauf zu untersuchen und zu überprüfen. Technische 

Daten und Design kónnen ohne vorherige Ankündigung 

geandert werden. 

Atlantis Internacional S.L. ist nicht verantwortlich und haftet 

nicht für persónliche Verluste oder Verletzungen, wirtschaft­

liche Verluste, materielle Verluste oder Schaden an lhrem 

Gerat aufgrund von falscher Verwendung, Missbrauch oder 

unsachgemaBer lnstallation des Produkts. 
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